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FOREWORD

Sriman Sunder Kidambi, tiruvaḍi of śrīmad tirukkuḍandai aṇḍavan, is very

well known to the āstika community in many continents. Over the past few

years, Sriman Sunder Kidambi has been serving the global āstika commu-

nity tirelessly through his kaiṅkaryams to create, populate and grow his

extraordinary website www.prapatti.com. This website has under a single

roof one of the largest collection of texts of stōtras in multiple languages

and audio MP3 recordings of many of these stōtras. The time, energy, ef-

fort and dedication that Sriman Kidambi has brought to bear upon this task

is phenomenal and his yeoman service has been recognized by āstikas

thirsting for such information around the globe. All of us owe a deep sense

of gratitude to Sriman Sunder Kidambi for his selfless bhagavat-bhāgavata

kaiṅkaryams.

Most recently, Sriman Kidambi has put together an easy-to-practise laghu

āradhana kramam for the benefit of āstikās who wish to learn bhagavad

āradhanam. It is a pleasure for me to have the privilege of writing a fore-

word for this release of Sriman Kidambi in his website. Why is this effort

so important?.

Today, śakti-sampradāyam-sadācāram and pramāṇa jñānam are dimin-

ishing. Many vaiṣnavās are living and working far away from their tradi-

tional homes. They are cut off from their moorings. Traditional routes of

learning about our ancient sampradāyam at the sacred feet of sadācāryās

are not available to them. There is a need for addressing these information

needs of āstikās both at home and abroad. Welcome efforts by knowledge-

able vaiṣṇavās fill the information gap on important vaidika karmās like
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bhagavad ārādhanam that are to be performed every day. These efforts

are to supplement the primary efforts of sadācāryāns and not to replace

them.

There are two kinds of bhagavad ārādhanams, namely, ātmārtham, and

parārtham. The ātmārtha āradhanam is done at home to please the Lord

by those who have been blessed with pañca saṃskārams. The parārtha

ārādhanam is done at the temples and maṭhams for the well being of the

world (lōka kṣēmam). Those who belong to brahmacarya, grahastha,

vānaprastha and sannyāsa āśramams are required to perform bhagavad

ārādhanam after being blessed with pañca samskāram. They perform

ārādhanam with vēda mantrams. Ladies are eligible for performing viṣṇu

pūjā in the tāntric manner. Such is the importance of bhagavad ārād-

hanam. tasmāt anādimadhyāntam nityam ārādhayēt harim (Therefore

we should perform ārādhanam for hari always) instructs sage vyāsa.

parāśara samhitai states that one should not even eat in the villages or

homes where viṣṇu ārādhanam is not performed and one should not live

in such places even for a day, na kuryāt annapānādi na tatra divasam

vasēt.

Such is the importance of bhagavad ārādhanam. vigraha ārādhanam is

the most lofty among ārādhanams. There are, however, a lot of difficulties

faced by some in executing it. Hence the easier sāḻagrāma ārdhanam is

recommended by our sadācāryās. When the sāḻagrāma mūrtīs of the Lord

is present in one’s home with dvāraka śilā, one has tremendous sanctity in

the house. After the ārādhanam is done, pērumāḻ’s śrīpāda tīrtham and

tuḻasī is received before partaking the naivēdyam presented to the Lord

during the worship.
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In view of the significance of both these kinds of ārādhanams, vaiṣnavitē

ācāryās have written authoritative granthams on nitya ārādhana kra-

mams:

• rāmānuja’s nitya grantham

• vaṅgīpuram nambi’s kārikai smṛti ratnākaram and

mumukṣu darpaṇam

• swāmi dēśikan’s pāñcarātra rakṣa

• tirukkuḍandai dēsikan’s āhnika grantham

• śrīmad iñjimēḍu azagiya śingar’s sadācāra nirṇayam

are some of those śrī sūktis focusing on the important nitya karmās like

bhagavad ārādhanam.

Many vaiṣnavās long to do perform bhagavad ārādhanam; they however

do not have the opportunity to learn it readily from elders or from their

ācāryās. Many of such aspirants live overseas and are finding it difficult

to learn the correct procedures (kramams) for performing bhagavad ārād-

hanam. Further, the performance of the traditional ghana ārādhanamwith

its intricate kramams like bhūta śuddhi, bhagavad and dēvi āvāhanams,

recitation ofmantra puṣpamwith vēda mantramswith the correct svarams,

periya śāṭṭrumurai is not easy for many vaiṣhṇavās.

In view of the elaborate nature of the ghana ārādhanam and the difficulties

in performing them every day in the required manner, our compassionate

ācāryās have devised a lighter kramam known as laghu ārādhana kra-

mam. This can be done in the morning by one rushing to work in the mod-

ern dayworld. Sriman Sunder Kidambi has assembled this laghu ārādhana

3

su
nd

er
kid

ām
bi

pr
ap

at
ti

do
t c

om

su
nd

er
kid

ām
bi



kramam for the benefit of āstikāswhowish to learn to perform ārādhanam

for the Lord. Sri Kidambi’s presentation of laghu ārādhanam is easy to fol-

lowwith helpful pictures on the placement of the vessels used inworship as

well as the differentmudrās used at the different stages of the ārādhanam.

The Sanskrit text for the vēda mantrams with the appropriate svarams

for recital and the clear English text on instructions are very useful to the

āstikās at every level of awareness of the kramam. Separate appendix for

the mudrās and the often used kramams are a valuable adjunct to learn

the laghu ārādhana kramam. There are in all thirty six steps that Sri Sun-

der Kidambi has focussed on to capture the essence of laghu ārādhanam.

With few practise runs, one can become familiar with the performance of

nityārādhanam for the divya dampatis and receive their anugrahams.

Our hearty congratulations to Sri Sunder Kidambi for a significant contribu-

tion to the world of āstikās and our prayers are to the divya dampatis and

ācāryās to grow his kaiṅkarya śrī further and further.

nārāyaṇa, nārāyaṇa, nārāyaṇa

dāsan
ōppiliappan kōyil varadācāri saḍagōpan
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ஶ்ரீ:

ஶ்ரீமேத ராமாநுஜாய நம:

ஶ்ரீமேத ந¦க₃மாந்தமஹாேத₃ஶிகாய நம:

லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்
1. After performing மாத்₄யாஹ்ந¦க ஸந்த்₄யாவந்த₃நம், and two

ஆசமநம், wear a பவ¥த்ரம் made of two strands of த₃ர்ப₄ grass on

your right ring finger. Do two ப்ராணாயாமம், face the Sanctum Sanc-

torum (SS, for brevity), and recite

ஓம் சண்டா₃த¦₃த்₃வாரபாேலப்₄ேயா நம: Á
ஓம் ப்ரசண்டா₃த¦₃த்₃வாரபாேலப்₄ேயா நம: Á
thus seeking the permission of the gate-keepers of ைவகுண்ட₂ம். In

the text below, the word Lord refers to one or a set of ஶாளிக்₃ராமs.

2. Prostrate in front of the SS and recite

கூர்மாதீ₃ந் த¦₃வ்யேலாகம் தத₃நு மணிமயம்

மண்டபம் தத்ர ேஶஷம்

தஸ்மிந் த₄ர்மாத¦₃பீட₂ம் தது₃பரி கமலம்

சாமரக்₃ராஹ§ணீஶ்ச Á
வ¥ஷ்ணும் ேத₃வீர்வ¥பூ₄ஷாயுத₄க₃ணமுரக₃ம்

பாது₃ேக ைவநேதயம்

ேஸேநஶம் த்₃வாரபாலாந் குமுத₃முக₂க₃ணாந்

வ¥ஷ்ணுப₄க்தாந் ப்ரபத்₃ேய Á Á

3. Sit on an ஆஸநம் or stand facing north with the SS on your left. If

it is not convenient to have such an arrangement for your SS, do not
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

be concerned. Any arrangement that suits the situation is acceptable.

Ring the க₄ண்டா (bell) with your left hand, clap three times and recite

யம் வாயேவ நம: Á
வீர்யாய அஸ்த்ராய ப₂ட் Á
and then open the doors of the SS and/or the ஸம்புட (box) where

the Lord resides. Please note that the க₄ண்டா has first to be ac-

cepted (held) with respect with your right hand and then transferred

to your left hand before ringing it. After ringing the க₄ண்டா, it has

to be transferred to your right hand before placing it at the assigned

place. Henceforth, ringing the க₄ண்டா with the left hand would refer

to the process just described.

4. Recite the ஸுப்ரபா₄தம்

ெகௗஸல்யா ஸுப்ரஜா ராம பூர்வா ஸந்த்₄யா ப்ரவர்தேத Á
உத்த¦ஷ்ட₂ நரஶார்தூ₃ல கர்தவ்யம் ைத₃வமாஹ்ந¦கம் Á Á
வீர ெஸௗம்ய வ¥பு₃த்₄யஸ்வ ெகௗஸல்யாநந்த₃வர்த₄ந Á
ஜக₃த்₃த¦₄ ஸர்வம் ஸ்வப¥த¦ த்வய¥ ஸுப்ேத நராத¦₄ப Á Á

5. Now recite the following ந்யாஸத₃ஶகம் of

ஶ்ரீ ந¦க₃மாந்த மஹாேத₃ஶிகந்

அஹம் மத்₃ரக்ஷணப₄ேரா மத்₃ரக்ஷணப₂லம் ததா₂ Á
ந மம ஶ்ரீபேதேரேவத்யாத்மாநம் ந¦க்ஷ¤ேபத் பு₃த₄: Á Á 1 Á Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ந்யஸ்யாம்யக¦ஞ்சந: ஶ்ரீமந் அநுகூேலாಽந்யவர்ஜித: Á
வ¥ஶ்வாஸப்ரார்த₂நாபூர்வம் ஆத்மரக்ஷாப₄ரம் த்வய¥ Á Á 2 Á Á
ஸ்வாமீ ஸ்வேஶஷம் ஸ்வவஶம்

ஸ்வப₄ரத்ேவந ந¦ர்ப₄ரம் Á
ஸ்வத₃த்தஸ்வத¦₄யா ஸ்வார்த₂ம்

ஸ்வஸ்மிந் ந்யஸ்யத¦ மாம் ஸ்வயம் Á Á 3 Á Á
ஶ்ரீமந்நபீ₄ஷ்டவரத₃ த்வாமஸ்மி ஶரணம் க₃த: Á
ஏதத்₃ேத₃ஹாவஸாேந மாம் த்வத்பாத₃ம் ப்ராபய ஸ்வயம் Á Á 4 Á Á
த்வச்ேச₂ஷத்ேவ ஸ்த¦₂ரத¦₄யம் த்வத்ப்ராப்த்ேயகப்ரேயாஜநம் Á
ந¦ஷ¤த்₃த₄காம்யரஹ§தம் குரு மாம் ந¦த்யக¦ங்கரம் Á Á 5 Á Á
ேத₃வீபூ₄ஷணேஹத்யாத¦₃ஜுஷ்டஸ்ய ப₄க₃வம்ஸ்தவ Á
ந¦த்யம் ந¦ரபராேத₄ஷ¨ ைகங்கர்ேயஷ¨ ந¦யுங்dவ மாம் Á Á 6 Á Á
மாம் மதீ₃யம் ச ந¦க¦₂லம் ேசதநாேசதநாத்மகம் Á
ஸ்வைகங்கர்ேயாபகரணம் வரத₃ ஸ்வீகுரு ஸ்வயம் Á Á 7 Á Á
த்வேத₃கரdயஸ்ய மம த்வேமவ கருணாகர Á
ந ப்ரவர்தய பாபாந¦ ப்ரவ்ரு’த்தாந¦ ந¦வர்தய Á Á 8 Á Á
அக்ரு’த்யாநாம் ச கரணம் க்ரு’த்யாநாம் வர்ஜநம் ச ேம Á
க்ஷமஸ்வ ந¦க¦₂லம் ேத₃வ ப்ரணதார்த¦ஹர ப்ரேபா₄ Á Á 9 Á Á
ஶ்ரீமாந் ந¦யதபஞ்சாங்க₃ம் மத்₃ரக்ஷணப₄ரார்பணம் Á
அசீகரத் ஸ்வயம் ஸ்வஸ்மிந் அேதாಽஹமிஹ ந¦ர்ப₄ர: Á Á 10 Á Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஸம்ஸாராவர்தேவக₃ப்ரஶமநஶுப₄த்₃ரு’க்₃ -
ேத₃ஶிகப்ேரக்ஷ¤ேதாಽஹம்

ஸந்த்யக்ேதாಽந்ையருபாையரநுச§தசரிேத -
ஷ்வத்₃ய ஶாந்தாப¥₄ஸந்த¦₄: Á

ந¦:ஶங்கஸ்தத்த்வத்₃ரு’ஷ்ட்யா ந¦ரவத¦₄கத₃யம்

ப்ரார்த்₂ய ஸம்ரக்ஷகம் த்வாம்

ந்யஸ்ய த்வத்பாத₃பத்₃ேம வரத₃ ந¦ஜப₄ரம்

ந¦ர்ப₄ேரா ந¦ர்ப₄ேயாಽஸ்மி Á Á 11 Á Á
In case of paucity of time to recite ந்யாஸத₃ஶகம், the following verse

from அம்ரு’தாஸ்வாத¦₃ந¦ from ஶ்ரீ ேத₃ஶிக ப்ரப₃ந்த₄ம் can be re-

cited.

ந¦ன் அருளாம் கத¦ அன்ற§ மற்ெறான்ற§ல்ேலன் ⋆

ெநடுங்காலம் ப¥ைழ ெசய்த ந¦ைல கழிந்ேதன் ⋆

உன் அருளுக்க¦னிதான ந¦ைல உகந்ேதன் ⋆

உன் சரேண சரண் என்னும் துணிவு பூண்ேடன் ⋆

மன் இருளாய் ந¦ன்ற ந¦ைல எனக்குத் தீர்த்து ⋆

வானவர் தம் வாழ்ச்ச§ தர வரித்ேதன் உன்ைன ⋆

இன் அருளால் இனி எனக்ேகார் பரம் ஏற்றாமல் ⋆

என் த¦ருமால் அைடக்கலம் ெகாள் என்ைன நீேய

6. Prayers are offered to our கு₃ருபரம்பரா by reciting

அஸ்மத்₃ ேத₃ஶிகமஸ்மதீ₃ய பரமா -
சார்யாந் அேஶஷாந் கு₃ரூந்

www.prapatti.com 8 Sunder Kidāmbi
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஶ்ரீமல்லdமண ேயாக¦₃புங்க₃வ மஹா -
பூர்ெணௗ முந¦ம் யாமுநம் Á

ராமம் பத்₃மவ¥ேலாசநம் முந¦வரம்

நாத₂ம் ஶட₂த்₃ேவஷ¤ணம்

ேஸேநஶம் ஶ்ரியமிந்த¦₃ராஸஹசரம்

நாராயணம் ஸம்ஶ்ரேய Á Á
and/or the verse from அத¦₄காரஸங்க்₃ரஹம் from

ஶ்ரீ ேத₃ஶிக ப்ரப₃ந்த₄ம்

என் உய¥ர் தந்தளித்தவைரச் சரணம் புக்கு ⋆

யான் அைடேவ அவர் குருக்கள் ந¦ைர வணங்க¦ ⋆

ப¥ன் அருளால் ெபரும்பூதூர் வந்த வள்ளல் ⋆

ெபரியநம்ப¥ ஆளவந்தார் மணக்கால் நம்ப¥ ⋆

நன்ெனற§ைய அவர்க்குைரத்த உய்யக்ெகாண்டார் ⋆

நாதமுனி சடேகாபன் ேசைன நாதன் ⋆

இன் அமுதத் த¦ருமகள் என்ற§வைர முன்னிட்டு ⋆

எம் ெபருமான் த¦ருவடிகள் அைடக¦ன்ேறேன

7. Recite the taniyam of your ஆசார்ய.

8. Do the ஜப of அஷ்டாக்ஷர மந்த்ரம் 28 times followed by

ப்ராணாயாமம் three times.

9. Now place the left hand (palm facing upward) over the right thigh,

cover it with the right palm and recite the following ஸங்கல்பம்

www.prapatti.com 9 Sunder Kidāmbi
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஶ்ரீ ப₄க₃வதா₃ஜ்ஞயா ஶ்ரீமந்நாராயண ப்ரீத்யர்த₂ம்

இஜ்யாக்₂யம் ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் கரிஷ்ேய Á
This is followed by the ஸாத்த்வ¥க த்யாக₃ம். With hands in நமஸ்ேத

posture, recite

ப₄க₃வாேநவ ஸ்வந¦யாம்ய ஸ்வரூபஸ்த¦₂த¦ ப்ரவ்ரு’த்த¦

ஸ்வேஶஷைதகரேஸந அேநந ஆத்மநா கர்த்ரா

ஸ்வகீையஶ்ேசாபகரைண: ஸ்வாராத₄ைநகப்ரேயாஜநாய

பரமபுருஷ: ஸர்வேஶஷீ ஶ்ரிய: பத¦: ஸ்வேஶஷபூ₄தம் இத₃ம்

இஜ்யாராத₄நாக்₂யம் கர்ம ஸ்வஸ்ைம ஸ்வப்ரீதேய

ஸ்வயேமவ காரயத¦ Á

10. Next, மாநஸிகாராத₄நம் is performed. With hands in நமஸ்ேத

posture, recite

ஆராத₄யாமி ஹ்ரு’த¦₃ ேகஶவமாத்மேக₃ேஹ

மாயாபுேர ஹ்ரு’த₃யபங்கஜஸம்ந¦வ¥ஷ்டம் Á
ஶ்ரத்₃தா₄நதீ₃வ¥மலச§த்தஜலாப¥₄ேஷைக:

ந¦த்யம் ஸமாத¦₄குஸுைம: அபுநர்ப₄வாய Á Á
ெஸௗவர்ேண ஸ்தா₂லிவர்ேய மணிக₃ணக₂ச§ேத

ேகா₃க்₄ரு’தாக்தாந் ஸுபக்வாந்

ப₄dயாந் ேபா₄ஜ்யாம்ஶ்ச ேலஹ்யாந் பரமமத₂ ஹவ¥ -
ஶ்ேசாஷ்யமந்நம் ந¦தா₄ய Á

நாநாஶாைகருேபதம் ஸத₃த¦₄மது₄க்₄ரு’தம்

¢ரபாநீயயுக்தம்
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

தாம்பூ₃லம் சாத்மேநಽஸ்ைம ப்ரத¦த¦₃வஸமஹம்

மாநஸம் கல்பயாமி Á Á

11. After completing the மாநஸிகாராத₄நம், பா₃ஹ்யாராத₄நம்

is performed. This is begun by reciting

ப₄க₃வந் புண்ட₃ரீகாக்ஷ ஹ்ரு’த்₃யாக₃ம் து மயா க்ரு’தம் Á
ஆத்மஸாத்குரு ேத₃ேவஶ பா₃ஹ்ையஸ்த்வாம் ஸம்யக₃ர்சேய Á Á

12. Next, பாத்ரபரிகல்பநம் is performed wherein the vessels are

arranged in a manner shown in Figure 1. Note that it is not necessary

to keep vessels 1 and 7 outside the big plate.

Figure 1: Arrangement of the vessels.

Sacred water is prepared by filling பூர்ணகும்ப₄ம் (vessel no. 1) with

water and then adding small quantities of துளஸீ, ஏலா (cardamon),

கர்பூர (food variety camphor) and ேகஸர (saffron).
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

13. For brevity, we will refer to

ேஶாஷணம்-தா₃ஹநம்-ப்லாவநம்-ஸுரப¥₄முத்₃ரா-

அஸ்த்ரமந்த்ரம்

as SDPSA. Perform SDPSA to பூர்ணகும்ப₄ம் (vessel no. 1)

(see appendix). Now take an உத்₃த₄ரிணி (spoonful) of water from

பூர்ணகும்ப₄ம் (vessel no. 1) in your left hand and position it at the level

of your nose, as shown in Figure 2. Cover the spoon with the fingers

of your right hand and recite seven times

ஓம் நேமா நாராயணாய

and pour this water back into the பூர்ணகும்ப₄ம் (vessel no. 1).

Figure 2: Covering an உத்₃த₄ரிணி of water from பூர்ணகும்ப₄ம்.

14. Pour water from the பூர்ணகும்ப₄ம் (vessel no. 1) into vessels 2

through 6 such that they are only quarter full. Fill up the vessels with

regular water.

15. Next, show ஸுரப¥₄ முத்₃ரா to vessels 2 thorugh 6 while reciting
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஓம் ஸும் ஸுரப¥₄முத்₃ராைய நம: Á
16. Perform அஸ்த்ரமந்த்ரம் to vessels 2 through 6, one by one, by reciting

ஓம் வீர்யாய அஸ்த்ராய ப₂ட் Á
17. Cover அர்க்₄ய பாத்ரம் (vessel no. 2) with your right palm, as shown

in Figure 3, and recite

Figure 3: Covering the vessel with your right palm.

ஓம் நேமா நாராயணாய அர்க்₄யம் பரிகல்பயாமி Á
Cover பாத்₃ய பாத்ரம் (vessel no. 3) with your right palm and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய பாத்₃யம் பரிகல்பயாமி Á
Cover ஆசமநீய பாத்ரம் (vessel no. 4) with your right palm and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய ஆசமநீயம் பரிகல்பயாமி Á
Cover ஸ்நாநீய பாத்ரம் (vessel no. 5) with your right palm and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய ஸ்நாநீயம் பரிகல்பயாமி Á
www.prapatti.com 13 Sunder Kidāmbi
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

Cover ஸர்வார்த₂ேதாய பாத்ரம் (vessel no. 6) with your right palm

and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய ஸர்வார்த₂ேதாயம் பரிகல்பயாமி Á

18. Next is the மந்த்ராஸநம். With hands in நமஸ்ேத position, recite

இஜ்யாகாலஸ்த்ரு’தீேயாಽயமஹ்ேநாம்ஶஸ்ஸமுபாக₃த: Á
ஸம்ப்₄ரு’தாஶ்ைசவ ஸம்பா₄ரா: கல்ப¥தாந்யாஸநாந¦ ச Á Á
ஸ்நாநாத்₃யர்தா₂ந¦ ேத₃ேவஶ தேவச்சா₂ வர்தேத யத¦₃ Á
அவேலாகநதா₃ேநந தத்ஸர்வம் ஸப₂லம் குரு Á Á
தத₃ர்த₂ம் ஸஹ ேத₃வீப்₄யாம் ஸாநுைக₃ஸ்ஸச§ைவஸ்ஸஹ Á
மத₃நுக்₃ரஹாய க்ரு’பயா ஹ்யத்ராக₃ந்துமிஹார்ஹஸி Á Á
யாவதா₃த்₃யாஸநம் மந்த்ராஸநாந்தம் பூஜ்யேஸ மயா Á
தாவத்ஸாந்ந¦த்₄யமத்ைரவ குருஷ்வ புருேஷாத்தம Á Á

19. Now, place all the ஶாளிக்₃ராமs carefully on a platform (or a plate).

Offer some புஷ்பம், துளஸீ or அக்ஷத and request the Lord to accept

மந்த்ராஸநம் by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய மந்த்ராஸநாய நம: Á
மந்த்ராஸநம் அலங்குருஷ்வ Á
For brevity, we will refer to

அர்க்₄யம்-பாத்₃யம்-ஆசமநீயம்-ப்ேலாதவஸ்த்ரம்
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

as APAP (see appendix). Perform APAP to the Lord.

20. The next stage in the ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் is ஸ்நாநாஸநம். Recite

ஸ்பு₂டீக்ரு’தம் மயா ேத₃வ ஸ்நாநாஸநமித₃ம் மஹத் Á
ஆஸாத₃யாஶு ஸ்நாநார்த₂ம் மத₃நுக்₃ரஹகாம்யயா Á Á
Offer some புஷ்பம், துளஸீ or அக்ஷத and request the Lord to accept

ஸ்நாநாஸநம் by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ஸ்நாநாஸநாய நம: Á
ஸ்நாநாஸநம் அலங்குருஷ்வ Á
Perform the APAP to the Lord. Next, perform SDPSA to the plate on

which you wish to place the Lord for the ritualistic bath. Place the

Lord on that plate and offer a divine bath with your right hand with the

water from the ஸ்நாநீய பாத்ரம் (vessel no. 5) using the உத்₃த₄ரிணி

while ringing the க₄ண்டா with your left hand and reciting the புருஷ

ஸூக்தம் given below.

ஸ॒ஹஸ்ர॑ ஶீர் ஷா॒ புர॑ுஷ: Á
ஸ॒ஹ॒ஸ்ரா॒ க்ஷ: ஸ॒ஹஸ்ர॑பாத் Á
ஸ பூ₄மி॑ ம் வ¥॒ ஶ்வேதா॑ வ்ர॒ு’த்வா Á
அத்ய॑த¦ஷ்ட₂த்₃த₃ஶாங்க॒ு ₃லம் Á
புர॑ுஷ ஏ॒ேவத₃க் ₃ம் ஸர்வ᳚ம் Á
யத்₃ப॒ூ ₄தம் யச்ச॒ ப₄வ்ய᳚ம் Á

www.prapatti.com 15 Sunder Kidāmbi

su
nd

er
kid

ām
bi

pr
ap

at
ti

do
t c

om

su
nd

er
kid

ām
bi



லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

உ॒தாம்ர॑ு’த॒த்வஸ்ேயஶா॑ ந: Á
யத₃ந்ேந॑நாத¦॒ ேராஹ॑த¦ Á
ஏ॒தாவா॑ நஸ்ய மஹ§॒ மா Á
அேதா॒ ஜ்யாயாக் ₃॑ஶ்ச॒ பூர॑ுஷ: Á Á 1 Á Á

பாேதா᳚  ₃ಽஸ்ய॒ வ¥ஶ்வா॑ ப॒ூ ₄தாந¦॑ Á
த்ரி॒ பாத॑ ₃ஸ்யா॒ ம்ரு’த॑ம் த¦॒  ₃வ¥ Á
த்ரி॒ பாத॒ூ ₃ர்த்₄வ உைத॒ ₃த்புர॑ுஷ: Á
பாேதா᳚  ₃ಽஸ்ேய॒ஹாப॑ ₄வா॒ த்புந॑: Á
தேதா॒ வ¥ஷ்வ॒ங்வ்ய॑க்ராமத் Á
ஸா॒ ஶ॒நா॒ ந॒ஶ॒ேந அ॒ப¥₄ Á
தஸ்மா᳚ த்₃வ¥॒ ராட॑ ₃ஜாயத Á
வ¥॒ ராேஜா॒ அத¦॒  ₄ பூர॑ுஷ: Á
ஸ ஜா॒ ேதா அத்ய॑ரிச்யத Á
ப॒ஶ்சாத்₃பூ₄மி॒ மேதா॑  ₂ ப॒ுர: Á Á 2 Á Á

யத்புர॑ுேஷண ஹ॒வ¥ஷா᳚ Á
ேத॒ ₃வா ய॒ஜ்ஞமத॑ந்வத Á
வ॒ஸ॒ந்ேதா அ॑ஸ்யாஸ॒ீதா₃ஜ்ய᳚ம் Á
க்₃ர॒ீஷ்ம இ॒த்₄மஶ்ஶ॒ரத்₃த॒ ₄வ¥: Á
ஸ॒ப்தாஸ்யா॑ ஸந்பரி॒ த₄ய॑: Á
த்ரிஸ்ஸ॒ப்த ஸ॒மித॑ ₄: க்ர॒ு’தா: Á

www.prapatti.com 16 Sunder Kidāmbi

su
nd

er
kid

ām
bi

pr
ap

at
ti

do
t c

om

su
nd

er
kid

ām
bi



லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ேத॒ ₃வா யத்₃ய॒ஜ்ஞம் த॑ந்வா॒ நா: Á
அப॑ ₃த்₄ந॒ந்புர॑ுஷம் ப॒ஶும் Á
தம் ய॒ஜ்ஞம் ப॒ ₃ர் ॒ஹ§ஷ¤॒ ப்ெரௗக்ஷந் ॑ Á
புர॑ுஷம் ஜா॒ தம॑க்₃ர॒த: Á Á 3 Á Á

ேதந॑ ேத॒ ₃வா அய॑ஜந்த Á
ஸா॒ த்₄யா ரு’ஷ॑யஶ்ச॒ ேய Á
தஸ்மா᳚ த்₃ய॒ஜ்ஞாத்₂ஸ॑ர்வ॒ஹுத॑: Á
ஸம்ப்₄ர॑ு’தம் ப்ரு’ஷதா॒  ₃ஜ்யம் Á
ப॒ஶூக் ₃ஸ்தாக் ₃ஶ்ச॑க்ேர வாய॒வ்யாந் ॑ Á
ஆ॒ர॒ண்யாந்க்₃ரா॒ ம்யாஶ்ச॒ ேய Á
தஸ்மா᳚ த்₃ய॒ஜ்ஞாத்₂ஸ॑ர்வ॒ஹுத॑: Á
ரு’ச॒ஸ்ஸாமா॑ ந¦ ஜஜ்ஞ¦ேர Á
ச₂ந்தா₃க்॑ ₃ம்ஸி ஜஜ்ஞ¦ேர॒ தஸ்மா᳚ த் Á
யஜு॒ ஸ்தஸ்மா॑ த₃ஜாயத Á Á 4 Á Á

தஸ்மா॒ த₃ஶ்வா॑ அஜாயந்த Á
ேய ேக ேசா॑ ப॒ ₄யாத॑ ₃த: Á
கா₃ேவா॑ ஹ ஜஜ்ஞ¦ேர॒ தஸ்மா᳚ த் Á
தஸ்மா᳚ ஜ்ஜா॒ தா அ॑ஜா॒ வய॑: Á
யத்புர॑ுஷ॒ம் வ்ய॑த₃து₄: Á
க॒த¦॒ தா₄ வ்ய॑கல்பயந் Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

முக॒ ₂ம் க¦ம॑ஸ்ய॒ ெகௗ பா॒  ₃ஹூ Á
காவ॒ூரூ பாதா॑  ₃வுச்ேயேத Á
ப்₃ரா॒ ஹ்ம॒ேணா᳚ ಽஸ்ய॒ முக॑ ₂மாஸீத் Á
பா॒  ₃ஹூ ரா॑ ஜ॒ந்ய॑: க்ர॒ு’த: Á Á 5 Á Á

ஊ॒ரூ தத॑ ₃ஸ்ய॒ யத்₃ைவஶ்ய॑: Á
ப॒த்₃ப்₄யாக் ₃ம் ஶூ॒ த்₃ேரா அ॑ஜாயத Á
ச॒ந்த்₃ரமா॒ மந॑ேஸா ஜா॒ த: Á
சேக்ஷா॒ ஸ்ஸூர்ேயா॑ அஜாயத Á
முகா॒  ₂த¦₃ந்த்₃ர॑ஶ்சா॒ க்₃ந¦ஶ்ச॑ Á
ப்ரா॒ ணாத்₃வா॒ யுர॑ஜாயத Á
நாப்₄யா॑ ஆஸீத॒ ₃ந்தரி॑ க்ஷம் Á
ஶீ॒ ர்ஷ்ேணா த்₃ெயௗஸ்ஸம॑வர்தத Á
ப॒த்₃ப்₄யாம் பூ₄மி॒ ர்த¦₃ஶ॒ஶ்ஶ்ேராத்ரா᳚ த் Á
ததா॑  ₂ ேலா॒ காக் ₃ம் அ॑கல்பயந் Á Á 6 Á Á

ேவதா॒  ₃ஹேம॒தம் புர॑ுஷம் ம॒ஹாந்த᳚ம் Á
ஆ॒த¦॒  ₃த்யவ॑ர்ண॒ம் தம॑ஸ॒ஸ்து பா॒ ேர Á
ஸர்வா॑ ணி ர॒ூபாணி॑ வ¥॒ ச§த்ய॒ தீ₄ர॑: Á
நாமா॑ ந¦ க்ர॒ு’த்வாಽப¥॒ ₄வத॒ ₃ந் ॒ யதா₃ஸ்ேத᳚ Á
தா॒  ₄தா ப॒ுரஸ்தா॒ த்₃யம॑ுதா₃ஜ॒ஹார॑ Á
ஶ॒க்ர: ப்ரவ¥॒ த்₃வாந்ப்ர॒த¦₃ஶ॒ஶ்சத॑ஸ்ர: Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

தேம॒வம் வ¥॒ த்₃வாந॒ம்ரு’த॑ இ॒ஹ ப॑ ₄வத¦ Á
நாந்ய: பந்தா॒  ₂ அய॑நாய வ¥த்₃யேத Á
ய॒ஜ்ேஞந॑ ய॒ஜ்ஞம॑யஜந்த ேத॒ ₃வா: Á
தாந¦॒ த₄ர்மா॑ ணி ப்ரத॒ ₂மாந்யா॑ ஸந் Á
ேத ஹ॒ நாக॑ம் மஹ§॒ மாந॑ஸ்ஸசந்ேத Á
யத்ர॒ பூர்ேவ॑ ஸா॒ த்₄யாஸ்ஸந்த¦॑ ேத॒ ₃வா: Á Á 7 Á Á

அ॒த்₃ப்₄யஸ்ஸம்ப॑ூ ₄த: ப்ரு’த¦॒  ₂வ்ைய ரஸா᳚ ச்ச Á
வ¥॒ ஶ்வக॑ர்மண॒ஸ்ஸம॑வர்த॒தாத¦॑  ₄ Á
தஸ்ய॒ த்வஷ்டா॑ வ¥॒ த₃த॑ ₄த்₃ர॒ூபேம॑த¦ Á
தத்புர॑ுஷஸ்ய॒ வ¥ஶ்வ॒மாஜா॑ ந॒மக்₃ேர᳚ Á
ேவதா॒  ₃ஹேம॒தம் புர॑ுஷம் ம॒ஹாந்த᳚ம் Á
ஆ॒த¦॒  ₃த்யவ॑ர்ண॒ம் தம॑ஸ॒: பர॑ஸ்தாத் Á
தேம॒வம் வ¥॒ த்₃வாந॒ம்ரு’த॑ இ॒ஹ ப॑ ₄வத¦ Á
நாந்ய: பந்தா॑  ₂ வ¥த்₃ய॒ேதಽய॑நாய Á
ப்ர॒ஜாப॑த¦ஶ்சரத¦॒ க₃ர்ேப॑ ₄ அ॒ந்த: Á
அ॒ஜாய॑மாேநா ப₃ஹு॒ தா₄ வ¥ஜா॑ யேத Á Á 8 Á Á

தஸ்ய॒ தீ₄ரா॒ : பரி॑ ஜாநந்த¦॒ ேயாந¦᳚ ம் Á
மர॑ீசீநாம் ப॒த₃மி॑ ச்ச₂ந்த¦ ேவ॒த₄ஸ॑: Á
ேயா ேத॒ ₃ேவப்₄ய॒ ஆத॑பத¦ Á
ேயா ேத॒ ₃வாநா᳚ ம் ப॒ுேராஹ§॑ த: Á

www.prapatti.com 19 Sunder Kidāmbi

su
nd

er
kid

ām
bi

pr
ap

at
ti

do
t c

om

su
nd

er
kid

ām
bi



லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

பூர்ேவா॒ ேயா ேத॒ ₃ேவப்₄ேயா॑ ஜா॒ த: Á
நேமா॑ ர॒ுசாய॒ ப்₃ராஹ்ம॑ேய Á
ருச॑ம் ப்₃ரா॒ ஹ்மம் ஜ॒நய॑ந்த: Á
ேத॒ ₃வா அக்₃ேர॒ தத॑ ₃ப்₃ருவந் Á
யஸ்த்ைவ॒வம் ப்₃ரா᳚ ஹ்ம॒ேணா வ¥॒ த்₃யாத் Á
தஸ்ய॑ ேத॒ ₃வா அஸ॒ந்வேஶ᳚ Á Á 9 Á Á

ஹ்ரீஶ்ச॑ ேத ல॒dமீஶ்ச॒ பத்ந்ெயௗ᳚ Á
அ॒ேஹா॒ ரா॒ த்ேர பா॒ ர்ஶ்ேவ Á
நக்॑ஷத்ராணி ர॒ூபம் Á
அ॒ஶ்வ¥ெநௗ॒ வ்யாத்த᳚ம் Á
இ॒ஷ்டம் ம॑ந¦ஷாண Á
அ॒மும் ம॑ந¦ஷாண Á
ஸர்வ॑ம் மந¦ஷாண Á Á 10 Á Á
In case of paucity of time to recite புருஷஸூக்தம், each of the fol-

lowing two verses from ெவண்ெணய்யைளந்த of

ெபரியாழ்வார் த¦ருேமாழி may be recited twice.

ெவண்ெணய் அைளந்த குணுங்கும் ⋆

வ¥ைளயாடு புழுத¦யும் ெகாண்டு ⋆

த¦ண்ெணன இவ்வ¥ரா உன்ைன ⋆

ேதய்த்துக் க¦டக்க நாெனாட்ேடன் ⋆
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

எண்ெணய்ப் புளிப்பழம் ெகாண்டு ⋆

இங்ெகத்தைன ேபாதும் இருந்ேதன் ⋆

நண்ணல் அரிய ப¥ராேன ! ⋆
நாரணா ! நீராட வாராய்

கார்மலி ேமனி ந¦றத்து ⋆

கண்ண ப¥ராைன உகந்து ⋆

வார்மலி ெகாங்ைக யேசாைத ⋆

மஞ்சனம் ஆட்டிய ஆற்ைற ⋆

பார் மலி ெதால் புதுைவக் ேகான் ⋆

பட்டர் ப¥ரான் ெசான்ன பாடல் ⋆

சீர் மலி ெசந் தமிழ் வல்லார் ⋆

தீவ¥ைன யாதும் இலேர

21. This is followed by wiping the Lord with the ப்ேலாதவஸ்த்ரம் while

reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ப்ேலாதவஸ்த்ரம் ஸமர்பயாமி Á
Pour the water collected from the bath and from vessels 2 through 6

into the ப்ரத¦க்₃ரஹ பாத்ரம் (vessel no. 7).

22. Pour water from the பூர்ணகும்ப₄ம் (vessel no. 1) into vessels 2

through 6 such that they are only quarter full. Fill up the vessels with

regular water.

23. Just like the procedure followed earlier, cover அர்க்₄ய பாத்ரம் (vessel

no. 2) with your right palm and recite

www.prapatti.com 21 Sunder Kidāmbi

su
nd

er
kid

ām
bi

pr
ap

at
ti

do
t c

om

su
nd

er
kid

ām
bi



லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஓம் நேமா நாராயணாய அர்க்₄யம் பரிகல்பயாமி Á
Cover பாத்₃ய பாத்ரம் (vessel no. 3) with your right palm and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய பாத்₃யம் பரிகல்பயாமி Á
Cover ஆசமநீய பாத்ரம் (vessel no. 4) with your right palm and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய ஆசமநீயம் பரிகல்பயாமி Á
Cover பாநீய பாத்ரம் (vessel no. 5) with your right palm and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய பாநீயம் பரிகல்பயாமி Á
Cover ஸர்வார்த₂ேதாய பாத்ரம் (vessel no. 6) with your right palm

and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய ஸர்வார்த₂ேதாயம் பரிகல்பயாமி Á

24. The next stage in ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் is the அலங்காராஸநம். Recite

ேத₃வ ேத₃வ ஜக₃ந்நாத₂ பூ₄ஷாஸ்ரக்சந்த₃நாத¦₃கம் Á
அலங்காராஸநம் ப₄த்₃ரமத¦₄த¦ஷ்ட₂ த்ரு’தீயகம் Á Á
Offer some புஷ்பம், துளஸீ or அக்ஷத and request the Lord to accept

அலங்காரஸநம் by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய அலங்காராஸநாய நம: Á
அலங்காராஸநம் அலங்குருஷ்வ Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

Now offer APAP to the Lord. At this stage, adorn all the ஶாளக்₃ராமs

with த¦ருமண் and ஶ்ரீசூர்ணம். If there is paucity of time to execute

this procedure, then offer an உத்₃த₄ரிணி of water from

ஸர்வார்த₂ேதாய பாத்ரம் (vessel no. 6) and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய ஊர்த்₄வபுண்ட்₃ரம் ஸமர்பயாமி Á
Offer three உத்₃த₄ரிணி of water from ஆசமநீயம் பாத்ரம் (vessel

no. 4) to the Lord, each time reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ஆசமநீயம் ஸமர்பயாமி Á
Offer the ப்ேலாதவஸ்த்ரம் to the Lord by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ப்ேலாதவஸ்த்ரம் ஸமர்பயாமி Á
Remove the பவ¥த்ரம் from your ring finger and place it over your right

ear. Prepare some க₃ந்த₄ம் (sandalwood paste) in a small vessel and

perform SDPSA to it. Now ring the க₄ண்டா with your left hand and

while reciting the following, apply the க₃ந்த₄ம் to the Lord with your

right ring finger.

க॒ ₃ந்த॒ ₄த்₃வா॒ ராம் த॑ு ₃ராத॒ ₄ர்ஷா॒ ம் ந¦॒ த்யப॑ுஷ்டாம் கர॒ீஷ¤ண᳚ீம் Á
ஈ॒ஶ்வரீக்॑ ₃ம் ஸர்வ॑பூ₄தா॒ நா॒ ம் தாமி॒ ேஹாப॑ஹ்வேய॒ ஶ்ரியம் Á Á
Now recite

ஓம் நேமா நாராயணாய த¦₃வ்ய க₃ந்தா₄ந் ஸமர்பயாமி Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

Wash your right hand with some water and wear the பவ¥த்ரம்.

25. Perform SDPSA to தூ₄பம் (incense stick). Ring the க₄ண்டா with your

left hand and move the தூ₄பம் in a clockwise fashion around the Lord

and recite

தூ₄ர॑ஸ॒ி தூ₄ர்வ॒ தூ₄ர்வ॑ந்த॒ம் தூ₄ர்வ॒த॒ம் ேயா᳚ ಽஸ்மாந்

தூ₄ர்வ॑த¦॒ தம் த᳚ூ ₄ர்வ॒யம் வ॒யம் தூ₄ர்வா॑ ம॒ஸ்த்வம்

ேத॒ ₃வாநா॑ மஸி Á Á
Now, recite

ஓம் நேமா நாராயணாய த¦₃வ்ய தூ₄பம் ஆக்₄ராபயாமி Á

26. Perform SDPSA to தீ₃பம் (lamp). Now ring the க₄ண்டா with your left

hand and move the தீ₃பம் in a clockwise fashion and recite

உத்₃த᳚ீ ₃ப்யஸ்வ ஜாதேவேதா₃ಽப॒க்₄நந் ந¦ர் ர॑ு’த¦॒ ம் மம॑ Á
ப॒ஶூக் ₃ஶ்ச॒ மஹ்ய॒மாவ॑ஹ॒ ஜீவ॑நம் ச॒ த¦₃ேஶா॑ த₃ஶ Á Á
Now recite

ஓம் நேமா நாராயணாய த¦₃வ்ய தீ₃பம் த₃ர்ஶயாமி Á

27. The next stage in the ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் is the மந்த்ரபுஷ்பம். Offer

some புஷ்பம், துளஸீ or அக்ஷத and recite
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஹ॒ரி॒ : ஓம் Á
அ॒க்₃ந¦ம᳚ீேள ப॒ுேராஹ§॑ தம் ய॒ஜ்ஞஸ்ய॑ ேத॒ ₃வம்ர॒ு’த்வ¥ஜ᳚ம் Á
ேஹாதா᳚ ரக் ₃ம் ரத்ந॒தா₄த॑மம் Á
ஹரி॑ : ஓம் Á
ஹ॒ரி॒ : ஓம் Á
இ॒ேஷ த்ேவா॒ ர்ேஜ த்வா॑ வா॒ யவ॑ஸ்ேதா₂ பா॒ யவ॑ஸ்த₂ ேத॒ ₃ேவா வ॑:

ஸவ¥॒ தா ப்ரார்ப॑யத॒ு ஶ்ேரஷ்ட॑ ₂தமாய॒ கர்ம॑ேண Á
ஹரி॑ : ஓம் Á
ஹ॒ரி॒ : ஓம் Á
அக்₃ந॒ ஆயா॑ ஹ§ வ॒ீதேய॑ க்₃ரு’ணா॒ ேநா ஹ॒வ்யதா॑  ₃தேய Á
ந¦ேஹாதா॑ ஸாத்₂ஸி ப॒ ₃ர்ஹ§ஷ¤॑ Á
ஹரி॑ : ஓம் Á
ஹ॒ரி॒ : ஓம் Á
ஶந்ேநா॑ ேத॒ ₃வீர॒ப¥₄ஷ்ட॑ய॒ ஆேபா॑ ப₄வந்து ப॒ீதேய॑ Á
ஶம்ேயார॒ப¥₄ஸ்ர॑வந்து ந: Á
ஹரி॑ : ஓம் Á Á

ஓமித்ய॑க்₃ேர வ்யா॒ ஹேரத் Á
ந॒ம இ॑த¦ ப॒ஶ்சாத் Á
நா॒ ரா॒ ய॒ணாேயத்ய॑ுபரி॒ ஷ்டாத் Á
ஓமி॑ த்ேயகா॒ க்ஷரம் Á

www.prapatti.com 25 Sunder Kidāmbi

su
nd

er
kid

ām
bi

pr
ap

at
ti

do
t c

om

su
nd

er
kid

ām
bi



லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

நம இத¦॑ த்₃ேவ அ॒க்ஷேர Á
நா॒ ரா॒ ய॒ணாேயத¦ பஞ்சா᳚ க்ஷரா॒ ணி Á
ஏதத்₃ைவ நாராயணஸ்யாடாக்॑ஷரம் ப॒த₃ம் Á
ேயா ஹ ைவ நாராயணஸ்யாடாக்ஷரம் பத॑ ₃மத்₄ேய॒த¦ Á
அநுபப்₃ருவ: ஸர்வமா॑ யுேர॒த¦ Á
வ¥ந்த₃ேத ப்ரா॑ ஜாப॒த்யக் ₃ம் ரா॒ யஸ்ேபாஷ॑ம் ெகௗ₃ப॒த்யம் Á
தேதாಽம்ரு’தத்வமஶ்நுேத தேதாಽம்ரு’தத்வமஶ்ந॑ுத இ॒த¦ Á
ய ஏ॑வம் ேவ॒த₃ Á
இத்ய॑ுப॒ந¦ஷ॑த் Á Á
இச்சா₂ேமா ஹ§ மஹாபா₃ஹும் ரகு₄வீரம் மஹாப₃லம் Á
க₃ேஜந மஹதாಽಽயாந்தம் ராமம் ச₂த்ராவ்ரு’தாநநம் Á Á
தம் த்₃ரு’ஷ்ட்வா ஶத்ருஹந்தாரம் மஹர்ஷீணாம் ஸுகா₂வஹம் Á
ப₃பூ₄வ ஹ்ரு’ஷ்டா ைவேத₃ஹீ ப₄ர்தாரம் பரிஷஸ்வேஜ Á Á
தாஸாமாவ¥ரபூ₄ச்ெசௗ₂ரி: ஸ்மயமாநமுகா₂ம்பு₃ஜ: Á
பீதாம்ப₃ரத₄ர: ஸ்ரக்₃வீ ஸாக்ஷாந்மந்மத₂மந்மத₂: Á Á
ைவகுண்ேட₂து பேரேலாேக ஶ்ரியா ஸார்த₄ம் ஜக₃த்பத¦: Á
ஆஸ்ேத வ¥ஷ்ணுரச§ம்த்யாத்மா ப₄க்ைதர்பா₄க₃வைதஸ்ஸஹ Á Á
ஏஷ நாராயண ஶ்ரீமாந் ¢ரார்ணவந¦ேகதந: Á
நாக₃ பர்யங்கமுத்ஸ்ரு’ஜ்ய ஹ்யாக₃ேதா மது₄ராம் புரீம் Á Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ெசன்றால் குைடயாம் ⋆ இருந்தால் ச§ங்காசனமாம் ⋆

ந¦ன்றால் மரவடியாம் நீள் கடலுள் ⋆ என்றும்

புைணயாம் மணி வ¥ளக்காம் ⋆ பூம் பட்டாம் புல்கும்

அைணயாம் ⋆ த¦ருமாற்கரவு

கதா₃ புந: ஶங்க₂ரதா₂ங்க₃ கல்பக -
த்₄வஜாரவ¥ந்தா₃ங்குஶ வஜ்ரலாஞ்ச₂நம் Á

த்ரிவ¥க்ரம த்வச்சரணாம்பு₃ஜத்₃வயம்

மதீ₃யமூர்தா₄நமலங்கரிஷ்யத¦ Á Á

28. Now அர்சநா is performed with either புஷ்பம் or துளஸீ while chant-

ing the following for ஶ்ரீமந்நாராயண

1 ஓம் வாஸுேத₃வாய நம: 2 ஓம் ஸங்கர்ஷணாய நம:

3 ஓம் ப்ரத்₃யும்நாய நம: 4 ஓம் அந¦ருத்₃தா₄ய நம:

5 ஓம் ேகஶவாய நம: 6 ஓம் நாராயணாய நம:

7 ஓம் மாத₄வாய நம: 8 ஓம் ேகா₃வ¥ந்தா₃ய நம:

9 ஓம் வ¥ஷ்ணேவ நம: 10 ஓம் மது₄ஸூத₃நாய நம:

11 ஓம் த்ரிவ¥க்ரமாய நம: 12 ஓம் வாமநாய நம:

13 ஓம் ஶ்ரீத₄ராய நம: 14 ஓம் ஹ்ரு’ஷீேகஶாய நம:

15 ஓம் பத்₃மநாபா₄ய நம: 16 ஓம் தா₃ேமாத₃ராய நம:

17 ஓம் மத்ஸ்யாய நம: 18 ஓம் கூர்மாய நம:

19 ஓம் வராஹாய நம: 20 ஓம் நரஸிம்ஹாய நம:
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

21 ஓம் வாமநாய நம: 22 ஓம் பா₄ர்க₃வராமாய நம:

23 ஓம் த₃ஶரத₂ராமாய நம: 24 ஓம் ப₃லராமாய நம:

25 ஓம் க்ரு’ஷ்ணாய நம: 26 ஓம் கல்க¦ேந நம:

and the following for ஶ்ரீ மஹாலdமீ

1 ஶ்ரிைய நம: 2 அம்ரு’ேதாத்₃ப₄வாைய நம:

3 கமலாைய நம: 4 சந்த்₃ரேஸாத₃ர்ைய நம:

5 வ¥ஷ்ணுபத்ந்ைய நம: 6 ைவஷ்ணவ்ைய நம:

7 வராேராஹாைய நம: 8 ஹரிவல்லபா₄ைய நம:

9 ஶார்ங்க¦₃ண்ைய நம: 10 ேத₃வேத₃வ¥காைய நம:

11 ஸுரஸுந்த₃ர்ைய நம: 12 மஹாலdம்ைய நம:

Then recite

ஶ்ரீபூ₄நீளாேத₃வீ ஸேமத ஶ்ரீமேத நாராயணாய நம: Á
In addition to the above names of ஶ்ரீமந்நாராயண and

ஶ்ரீ மஹாலdமீ, அஷ்ேடாத்தர ஶதநாமாவலி: or

அஷ்ேடாத்தர ஸஹஸ்ரநாமாவலி: of your choice can also be incor-

porated.

29. The next stage in ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் is ேபா₄ஜ்யாஸநம். Now recite
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ம்ரு’ஷ்டேமத்₄ய ஸ்த¦₂ராந்நாந¦ ப₄dயேபா₄ஜ்யாந்யேநகஶ: Á
ஸம்பந்நாந¦ ஜக₃ந்நாத₂ ேபா₄ஜ்யாஸநமுபாஶ்ரய Á Á
Offer புஷ்பம், துளஸீ or அக்ஷத and request the Lord to accept

ேபா₄ஜ்யாஸநம் by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ேபா₄ஜ்யாஸநாய நம: Á
ேபா₄ஜ்யாஸநம் அலங்குருஷ்வ Á
Now offer APAP to the Lord.

30. Place all the cooked items you wish to offer to the Lord in the பூஜா

area and place a few துளஸீ petals on them. On items like cooked

rice, cooked lentils and பாயஸம், add a small quantity of clarified but-

ter (ghee). Sprinkle an உத்₃த₄ரிணி of water from அர்க்₄ய பாத்ரம்

(vessel no. 2) to all the cooked items and perform SDPSA to them.

Now recite

அஸத்யமஶுச§ம் நீசமபராைத₄க பா₄ஜநம் Á
அல்பஶக்த¦ம் அைசதந்யம் அநர்ஹம் த்வத்க்ரியாஸ்வப¥ Á Á
மாமநாத்₃ரு’த்ய து₃ர்பு₃த்₃த¦₄ம் ஸ்வையவ க்ரு’பயா வ¥ேபா₄ Á
அத¦ப்ரபூ₄தமத்யந்த ப₄க்த¦ஸ்ேநேஹாபபாத¦₃தம் Á Á
ஶுத்₃த₄ம் ஸர்வகு₃ேணாேபதம்

ஸர்வேதா₃ஷ வ¥வர்ஜிதம் Á
ஸ்வாநுரூபம் வ¥ேஶேஷண

ஸ்வேத₃வ்ேயா: ஸத்₃ரு’ஶம் கு₃ைண: Á Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

த்வேமேவத₃ம் ஹவ¥: க்ரு’த்வா ஸ்வீகுருஷ்வ ஸுேரஶ்வர Á
பாயஸாந்நம் கு₃டா₃ந்நம் ச முத்₃கா₃ந்நம் ஶுத்₃த₄ேமாத₃நம் Á Á
Now offer three உத்₃த₄ரிணி of water to the Lord from the பாநீய

பாத்ரம் (vessel no. 5), each time reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய அர்ஹணாம்பு₃ ஸமர்பயாமி Á
Ring the க₄ண்டா with your left hand and configure க்₃ராஸமுத்₃ரா

with your right hand, as shown in Figure 4. This is done by holding the

thumb, middle and ring fingers together and leaving the index and little

fingers free. Nowmove the right hand with this configuration from the

Figure 4: Configuring க்₃ராஸமுத்₃ரா with your right hand
.

cooked rice towards the Lord and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய அந்நம் ந¦ேவத₃யாமி Á
and undo the க்₃ராஸமுத்₃ரா configuration. In this manner, configure

the க்₃ராஸமுத்₃ர and move your right hand with this configuration

from each item you wish to offer towards the Lord and recite the
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

appropriate offering mantra and undo the க்₃ராஸமுத்₃ரா

configuration.

While you offer the eatable items, intermittently offer an உத்₃த₄ரிணி

of water from the பாநீய பாத்ரம் (vessel no. 5) from time to time by

reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய பாநீயம் ஸமர்பயாமி Á
After offering all the cooked eatable items, recite

ஓம் நேமா நாராயணாய அம்ரு’தாப¥தா₄நமஸி Á
Now offer an உத்₃த₄ரிணி of water from ஸர்வார்த₂ேதாய பாத்ரம்

(vessel no. 6) and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய க₃ண்டூ₃ஷம் ஸமர்பயாமி Á
Again offer an உத்₃த₄ரிணி of water from ஸர்வார்த₂ேதாய பாத்ரம்

(vessel no. 6) while reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய முக₂ப்ரக்ஷாளநம் ஸமர்பயாமி Á
Offer another உத்₃த₄ரிணி of water from ஸர்வார்த₂ேதாய பாத்ரம்

(vessel no. 6) while reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ஹஸ்தப்ரக்ஷாளநம் ஸமர்பயாமி Á
Now offer APAP to the Lord.
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

31. The next stage in ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் is புநர்மந்த்ராஸநம். Offer

புஷ்பம், துளஸீ or அக்ஷத to the Lord and meditate that the Lord is

seated on the ஆஸநம். Recite

மந்த்ராஸநமித₃ம் துப்₄யம் மயா த₃த்தமநுத்தமம் Á
கூர்ேசந ேஶாத¦₄தம் வ¥ஷ்ேணா புநராஸாத₃ய ப்ரேபா₄ Á Á
Now offer APAP to the Lord. Perform the SDPSA to the

ப₂லதாம்பூ₃லம் (plate of fruits, beetle nuts and leaves). Now offer the

fruits to the Lord by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ப₂லதாம்பூ₃லாதீ₃ந¦ ஸமர்பயாமி Á
Offer three உத்₃த₄ரிணி of water from ஆசமநீயம் பாத்ரம் (vessel

no. 4) to the Lord, each time reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ஆசமநீயம் ஸமர்பயாமி Á
Offer the ப்ேலாதவஸ்த்ரம் to the Lord by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ப்ேலாதவஸ்த்ரம் ஸமர்பயாமி Á

32. Perform the SDPSA to the lamp lit by கர்பூர (camphor) or cotton wig.

Wave the camphor light in a clockwise fashion with your right hand

while ringing the க₄ண்டா with your left and reciting

தத்₃வ¥ஷ்ேணா᳚ : பர॒மம் ப॒த₃க் ₃ம் ஸதா॑  ₃ பஶ்யந்த¦ ஸூ॒ ரய॑: Á
த¦॒  ₃வீவ॒ சக்ஷ¨॒ ராத॑தம் Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

தத்₃வ¥ப்ரா॑ ேஸா வ¥ப॒ந்யேவா॑ ஜாக்₃ர॒ு’வாக் ₃ம் ஸ॒ஸ்ஸமி॑ ந்த₄ேத Á
வ¥ஷ்ேணா॒ ர்யத்ப॑ர॒மம் ப॒த₃ம் Á Á
பர்யா᳚ ப்த்யா॒ அந॑ந்தராயாய॒ ஸர்வ॑ஸ்ேதாேமாಽத¦ ரா॒ த்ர

உ॑த்த॒ம மஹ॑ர்ப₄வத¦॒ Á
ஸர்வ॒ஸ்யாப்த்ைய॒ ஸர்வ॑ஸ்ய॒ ஜித்ைய॒ ஸர்வ॑ேம॒வ

ேதநா᳚ ப்ேநாத¦॒ ஸர்வ॑ம் ஜயத¦ Á Á
Now recite

ஓம் நேமா நாராயணாய த¦₃வ்ய கர்பூர நீராஜநம் ஸமர்பயாமி Á
Offer three உத்₃த₄ரிணி of water from ஆசமநீயம் பாத்ரம் (vessel

no. 4) to the Lord, each time reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ஆசமநீயம் ஸமர்பயாமி Á
Offer the ப்ேலாதவஸ்த்ரம் to the Lord by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ப்ேலாதவஸ்த்ரம் ஸமர்பயாமி Á

33. The next stage in the ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் is ஶா��உமு�ஐ. Recite the

first two of the following stanzas twice.

ச§ற்றம் ச§றுகாேல வந்துன்ைனச் ேசவ¥த்து ⋆ உன்

ெபாற்றாமைர அடிேய ேபாற்றும் ெபாருள் ேகளாய் ⋆

ெபற்றம் ேமய்த்துண்ணும் குலத்த¦ல் ப¥றந்து ⋆ நீ

குற்ேறவல் எங்கைளக் ெகாள்ளாமல் ேபாகாது ⋆
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

இற்ைறப் பைற ெகாள்வான் அன்று காண் ேகாவ¥ந்தா ! ⋆
எற்ைறக்கும் ஏேழழ் ப¥றவ¥க்கும் ⋆ உன் தன்ேனா -

டுற்ேறாேம ஆேவாம் உனக்ேக நாம் ஆட் ெசய்ேவாம் ⋆

மற்ைற நம் காமங்கள் மாற்ேறேலார் எம் பாவாய்

வங்கக் கடல் கைடந்த மாதவைனக் ேகசவைன ⋆

த¦ங்கள் த¦ருமுகத்துச் ேசய¥ைழயார் ெசன்ற§ைறஞ்ச§ ⋆

அங்கப் பைற ெகாண்டவாற்ைற ⋆ அணி புதுைவப்

ைபங்கமலத் தண் ெதரியல் பட்டர்ப¥ரான் ேகாைத ெசான்ன ⋆

சங்கத் தமிழ் மாைல முப்பதும் தப்பாேம ⋆

இங்க¦ப்பரிசுைரப்பார் ஈர் இரண்டு மால் வைரத் ேதாள் ⋆

ெசங்கண் த¦ருமுகத்துச் ெசல்வத் த¦ருமாலால் ⋆

எங்கும் த¦ருவருள் ெபற்ற§ன்புறுவர் எம் பாவாய்

பல்லாண்டு பல்லாண்டு ⋆ பல்லாய¥ரத்தாண்டு ⋆

பல ேகாடி நூறாய¥ரம் ⋆

மல்லாண்ட த¦ண்ேதாள் மணிவண்ணா ! ⋆ உன்

ேசவடி ெசவ்வ¥ த¦ருக்காப்பு

அடிேயாேமாடும் ந¦ன்ேனாடும் ⋆

ப¥ரிவ¥ன்ற§ ஆய¥ரம் பல்லாண்டு ⋆

வடிவாய் ந¦ன் வல மார்ப¥னில் ⋆

வாழ்க¦ன்ற மங்ைகயும் பல்லாண்டு ⋆

வடிவார் ேசாத¦ வலத்துைறயும் ⋆

சுடராழியும் பல்லாண்டு ⋆

பைட ேபார் புக்கு முழங்கும் ⋆

அப்பாஞ்சசன்னியமும் பல்லாண்ேட
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஸர்வேத₃ஶத₃ஶாகாேலஷ்வவ்யாஹதபராக்ரமா Á
ராமாநுஜார்யத¦₃வ்யாஜ்ஞா வர்த₄தாமப¥₄வர்த₄தாம் Á Á
ராமாநுஜார்யத¦₃வ்யாஜ்ஞா ப்ரத¦வாஸரமுஜ்ஜ்வலா Á
த¦₃க₃ந்தவ்யாப¥நீ பூ₄யாத்ஸா ஹ§ ேலாகஹ§ைதஷ¤ணீ Á Á
ஶ்ரீமந் ஶ்ரீரங்க₃ஶ்ரியமநுபத்₃ரவாமநுத¦₃நம் ஸம்வர்த₄ய Á
ஶ்ரீமந் ஶ்ரீரங்க₃ஶ்ரியமநுபத்₃ரவாமநுத¦₃நம் ஸம்வர்த₄ய Á Á
நேமா ராமாநுஜார்யாய ேவதா₃ந்தார்த₂ப்ரத்₃ராய¥ேந Á
ஆத்ேரயபத்₃மநாபா₄ர்யஸுதாய கு₃ணஶாலிேந Á Á
ராமாநுஜத₃யாபாத்ரம் ஜ்ஞாநைவராக்₃யபூ₄ஷணம் Á
ஶ்ரீமத்₃ேவங்கடநாதா₂ர்யம் வந்ேத₃ ேவதா₃ந்தேத₃ஶிகம் Á Á
வாழி இராமநுசப் ப¥ள்ளான் மாதகவால்

வாழும் ⋆ அணிந¦கமாந்தகுரு - வாழியவன் ⋆

மாறன் மைறயும் இராமானுசன் பாச§யமும்

ேதறும் படியுைரக்கும் சீர்

வஞ்சப் பரசமயம் மாற்றவந்ேதான் வாழிேய ⋆

மன்னுபுகழ்ப் பூதூரான் மனமுகப்ேபான் வாழிேய ⋆

கஞ்சத் த¦ருமங்ைக உகக்கவந்ேதான் வாழிேய ⋆

கலியனுைர குடிெகாண்ட கருத்துைடேயான் வாழிேய ⋆

ெசஞ்ெசால் தமிழ்மைறகள் ெதளிந்துைரப்ேபான் வாழிேய ⋆

த¦ருமைலமால் த¦ருமணியாய்ச் ச§றக்கவந்ேதான் வாழிேய ⋆

தஞ்சப் பரகத¦ையத் தந்தருள்ேவான் வாழிேய ⋆

ெசந்தமிழ்த் தூப்புல் த¦ருேவங்கடவன் வாழிேய
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

நானிலமுந் தான்வாழ நான்மைறகள் தாம்வாழ ⋆

மாநகரின் மாறன் மைறவாழ ⋆ - ஞானியர்கள்

ெசன்னியணி ேசர் தூப்புல் ேவதாந்த ேதச§கேன

இன்னுெமாரு நூற்றாண்டிரும்

வாழியணி தூப்புல் வரு ந¦கமாந்தாச§ரியன் ⋆

வாழியவன் பாதாரவ¥ந்தமலர் ⋆ - வாழியவன்

ேகாத¦லாத் தாண்மலைரக் ெகாண்டாடிக் ெகாண்டிருக்கும்

தீத¦லா நல்ேலார் த¦ரள்

34. Next stage in the ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம் is பர்யங்காஸநம். Now

recite

ேத₃வ ஸ்வாமிந் ஜக₃ந்நாத₂ ஶ்ரியா பூ₄ம்யா ச நீளயா Á
ஜக₃த்₃ரக்ஷணஜாக₃ர்யாம் ேயாக₃ந¦த்₃ராமுபாகுரு Á Á
Offer புஷ்பம், துளஸீ or அக்ஷத and request the Lord to accept

பர்யங்காஸநம் by reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய பர்யங்காஸநாய நம: Á
பர்யங்காஸநம் அலங்குருஷ்வ Á
Now offer APAP to the Lord. Now recite

அஜ்ஞாநாத₃த₂வா ஜ்ஞாநாத₃ஶுப₄ம் யந்மயா க்ரு’தம் Á
க்ஷந்துமர்ஹஸி தத்ஸர்வம் தா₃ஸ்ேயந ச க்₃ரு’ஹாண மாம் Á Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஜ்ஞாநேதாಽஜ்ஞாநேதா வாப¥ வ¥ஹ§தம் யந்மயா ஶுப₄ம் Á
தத்ஸர்வம் பூர்ணேமவாஸ்து ப்ரீேதா ப₄வ ஜநார்த₃ந Á Á
உபசாரபேத₃ேஶந க்ரு’தாநஹரஹர்மயா Á
அபசாராந¦மாந் ஸர்வாந் க்ஷமஸ்வ புருேஷாத்தம Á Á
Prostrate before the Lord. All the ஶாலக்₃ராமs should now be placed

back in the ஸம்புட. This is usually done with closed eyes.

35. The last stage in the ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் is the ஸாத்வ¥க த்யாக₃ம்.

This is done by reciting

ப₄க₃வாேநவ ஸ்வந¦யாம்ய ஸ்வரூபஸ்த¦₂த¦ ப்ரவ்ரு’த்த¦

ஸ்வேஶஷைதகரேஸந அேநந ஆத்மநா கர்த்ரா

ஸ்வகீையஶ்ேசாபகரைண: ஸ்வாராத₄ைநகப்ரேயாஜநாய

பரமபுருஷ: ஸர்வேஶஷீ ஶ்ரிய: பத¦: ஸ்வேஶஷபூ₄தம் இத₃ம்

இஜ்யாராத₄நாக்₂யம் கர்ம ஸ்வஸ்ைம ஸ்வப்ரீதேய

ஸ்வயேமவ காரிதவாந் Á
Offer all the fruits of this ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் to the Lord by reciting

ஸர்வம் ஶ்ரீக்ரு’ஷ்ணார்பணமஸ்து Á
The collected water in vessels 2 through 6 should be poured into

ப்ரத¦க்₃ரஹ பாத்ரம் (vessel no. 7). The performer must first accept

the தீர்த₂ம் (water) from ப்ரத¦க்₃ரஹ பாத்ரம் (vessel no. 7) and then

offer it to other members.
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

36. In case of paucity of time, the ப₄க₃வதா₃ராத₄நம் can be concluded

here. Otherwise ஶ்ரீ ேத₃ஶிக மங்க₃ளம் is generally recited while

offering the தீர்த₂ம் to others.

ஶ்ரீமல்லdமண ேயாகீ₃ந்த்₃ர ஸித்₃தா₄ந்த வ¥ஜயத்₄வஜம் Á
வ¥ஶ்வாமித்ர குேலாத்₃பூ₄தம் வரதா₃ர்யமஹம் ப₄ேஜ Á Á
ஸர்வதந்த்ர ஸ்வதந்த்ராய ஸிம்ஹாய கவ¥வாத¦₃நாம் Á
ேவதா₃ந்தாசார்ய வர்யாய ேவங்கேடஶாய மங்க₃ளம் Á Á 1 Á Á
நப₄ஸ்யமாஸி ஶ்ேராணாயாம் அவதீர்ணாய ஸூரேய Á
வ¥ஶ்வாமித்ராந்வயாயாஸ்து ேவங்கேடஶாய மங்க₃ளம் Á Á 2 Á Á
ப¥தா யஸ்யாநந்தஸூரி: புண்ட₃ரீகாக்ஷ யஜ்வந: Á
ெபௗத்ேரா யஸ்தநயஸ்ேதாதாரம்பா₃யாஸ்தஸ்ய மங்க₃ளம் Á Á 3 Á Á
ேவங்கேடஶாவதாேராಽயம்

தத்₃க₄ண்டாம்ேஶாಽத₂வா ப₄ேவத் Á
யதீந்த்₃ராம்ேஶாಽத₂ேவத்ேயவம்

வ¥தர்க்யாயாஸ்து மங்க₃ளம் Á Á 4 Á Á
ஶ்ரீபா₄ஷ்யகார: பந்தா₂நம் ஆத்மநா த₃ர்ஶிதம் புந: Á
உத்₃த₄ர்துமாக₃ேதா நூநம் இத்யுக்தாயாஸ்து மங்க₃ளம் Á Á 5 Á Á
ேயா பா₃ல்ேய வரதா₃ர்யஸ்ய

ப்ராசார்யஸ்ய பராம் த₃யாம் Á
அவாப்ய வ்ரு’த்₃த¦₄ம் க₃மித:

தஸ்ைம ேயாக்₃யாய மங்க₃ளம் Á Á 6 Á Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ராமாநுஜார்யாதா₃த்ேரயாத் மாதுலாத் ஸகலா: கலா: Á
அவாப வ¥ம்ஶத்யப்₃ேத₃ ய: தஸ்ைம ப்ராஜ்ஞாய மங்க₃ளம் Á Á 7 Á Á
ஶ்ருதப்ரகாஶிகா பூ₄ெமௗ ேயநாெதௗ₃ பரிரக்ஷ¤தா Á
ப்ரவர்த¦தா ச பாத்ேரஷ¨ தஸ்ைம ஶ்ேரஷ்டா₂ய மங்க₃ளம் Á Á 8 Á Á
ஸாம்ஸ்க்ரு’தீப¥₄ர்த்₃ராமிடீ₃ப¥₄: ப₃ஹ்வீப¥₄: க்ரு’த¦ப¥₄ர்ஜநாந் Á
யஸ்ஸமுஜ்ஜீவயாமாஸ தஸ்ைம ேஸவ்யாய மங்க₃ளம் Á Á 9 Á Á
ய: க்₂யாத¦ லாப₄ பூஜாஸு வ¥முேகா₂ ைவஷ்ணேவ ஜேந Á
க்ரயணீய த₃ஶாம் ப்ராப்த: தஸ்ைம ப₄வ்யாய மங்க₃ளம் Á Á 10 Á Á
யஸ்மாேத₃வ மயா ஸர்வம் ஶாஸ்த்ரமக்₃ராஹ§ நாந்யத: Á
தஸ்ைம ேவங்கடநாதா₂ய மம நாதா₂ய மங்க₃ளம் Á Á 11 Á Á
ப¥த்ேர ப்₃ரஹ்ேமாபேத₃ஷ்ட்ேர ேம கு₃ரேவ ைத₃வதாய ச Á
ப்ராப்யாய ப்ராபகாயாஸ்து ேவங்கேடஶாய மங்க₃ளம் Á Á 12 Á Á
ய: க்ரு’தம் வரதா₃ர்ேயண ேவதா₃ந்தாசார்ய மங்க₃ளம் Á
ஆஶாஸ்ேதಽநுத¦₃நம் ேஸாಽப¥ ப₄ேவந் மங்க₃ள பா₄ஜநம் Á Á 13 Á Á
If time permits, you could additionally recite

பா₄த்₃ரபத₃மாஸக₃த வ¥ஷ்ணுவ¥மலர்ேக்ஷ

ேவங்கடமஹீத்₄ரபத¦ தீர்த₂த¦₃நபூ₄ேத Á
ப்ராது₃ரப₄வஜ்ஜக₃த¦ ைத₃த்ய ரிபுக₄ண்டா

ஹந்த கவ¥தார்க¦க ம்ரு’ேக₃ந்த்₃ர கு₃ருமூர்த்யா Á Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஸஶங்க₂சக்ரலாந்ச₂ந: ஸதூ₃ர்த்₄வபுண்ட்₃ரமண்டி₃த:

ஸகண்ட₂லக்₃நஸத்துலஸ்யநர்க₄ பத்₃மமாலிக: Á
ஸிதாந்தரீய ஸூத்தரீய யஜ்ஞஸூத்ர ேஶாப¥₄த:

மமாவ¥ரஸ்து மாநேஸ கு₃ரு: ஸ ேவங்கேடஶ்வர: Á Á
அநந்த ஸூரி ஸூநேவಽப¥₄நந்த்₃யமாந ைவப₄வாத்₃

த¦₃க₃ந்த வாத¦₃ஹம்ஸ ைஜத்ரகாலேமக₄ ேத₃ஶிகாத் Á
உபாத்த ஸர்வஶாஸநாய ஹந்த வர்ஷ வ¥ம்ஶெதௗ

புந:புநர்நமஸ்க்ரியாಽஸ்து ேவங்கேடஶ ஸூரேய Á Á
கவ¥தார்க¦க கலப₄வ்ரஜ கப₃லீக்ரு’த¦ஸிம்ஹம்

கமலாபத¦ கருணாரஸ பரிவர்த¦₄த ேபா₃த₄ம் Á
யத¦நாயக பத₃பங்கஜ யுக₃லீ பரதந்த்ரம்

ப₄ஜ மாநஸ பு₃த₄ேவங்கடபத¦ேத₃ஶிகமந¦ஶம் Á Á
கலேய ஸததம் கருணா ஜலத¦₄ம்

கருணா வ¥ஷயம் கமலாத¦₄பேத: Á
கலி ைவரி ஶடா₂ரி வேசா ரஸிகம்

கவ¥தார்க¦க ேகஸரி ஸூரி கு₃ரும் Á Á
கு₃ெரௗ வாத¦₃ஹம்ஸாம்பு₃தா₃சார்யஶிஷ்ேய

ஜநா ப₄க்த¦ஹீநா யதீந்த்₃ராப்ரியா: ஸ்யு: Á
யதீந்த்₃ராப்ரியா வ¥ஷ்ணு காருண்யதூ₃ரா:

குேதா முக்த¦வார்தா ஹ§ தாத்₃ரு’க்₃வ¥தா₄நாம் Á Á
ேவேத₃ ஸஞ்ஜாத ேக₂ேத₃ முந¦ஜந வசேந

ப்ராப்தந¦த்யாவமாேந
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

ஸங்கீர்ேண ஸர்வவர்ேண ஸத¦ தத₃நுகு₃ேண

ந¦ஷ்ப்ரமாேண புராேண Á
மாயாவாேத₃ ஸேமாேத₃ கலிகலுஷ வஶா -

ச்சூ₂ந்யவாேத₃ಽவ¥வாேத₃

த₄ர்மத்ராணாய ேயாಽபூ₄த் ஸ ஜயத¦ ப₄க₃வாந்

வ¥ஷ்ணு க₄ண்டாவதார: Á Á
கவ¥தார்க¦கஸிம்ஹாய கல்யாணகு₃ணஶாலிேந Á
ஶ்ரீமேத ேவங்கேடஶாய ேவதா₃ந்தகு₃ரேவ நம: Á Á
வாத¦₃த்₃வ¥பஶிேராப₄ங்க₃பஞ்சாநநபராக்ரம: Á
ஶ்ரீமாந் ேவங்கடநாதா₂ர்ய: ச§ரம் வ¥ஜயதாம் பு₄வ¥ Á Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

Appendix
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

Procedure for performing
ேஶாஷணம்-தா₃ஹநம்-ப்லாவநம்-ஸுரப¥₄முத்₃ரா-அஸ்த்ரமந்த்ரம்

to the item under consideration

Either imagine the word யம் written on your right palm or scribe the word

யம், in the script you are comfortable with, on your right palm with your left

index finger, as shown in Figure 5.

Figure 5: Scribing on your right palmwith the left index finger.

Show the right palm to the IUC and recite

யம் வாயேவ நம: ேஶாஷயாமி Á
Again imagine the word ரம் written on your right palm with the left index

finger. Show the righppalm to the IUC and recite

ரம் அக்₃நேய நம: தா₃ஹயாமி Á
Now imagine the word வம் written on your left palm or scribe the word

வம், on your left palm with your right index finger, as shown in with your

right index finger, as shown in Figure 6.

Show the left palm to the IUC and recite
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

Figure 6: Scribing on your left palmwith the right index finger.

வம் அம்ரு’தாய நம: ப்லாவயாமி Á
Configure the ஸுரப¥₄ முத்₃ரா with your hands as shown in Figure 7. This

is done by touching your left little and right ring fingers, left ring and right

little fingers, left index and right middle fingers, and left middle and right

index fingers.

Figure 7: Configuring ஸுரப¥₄ முத்₃ரா with the right hand.

Show this posture to the IUC and recite

ஓம் ஸும் ஸுரப¥₄முத்₃ராைய நம: Á
With your right middle finger and thumb, snap three times, as shown in

Figure 8, while moving your hand over the IUC in a clockwise fashion and

recite
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

வீர்யாய அஸ்த்ராய ப₂ட் Á

Figure 8: Snapping above the vessel.

The procedure of doing ேஶாஷணம், தா₃ஹநம் and ப்லாவநம் to the IUC,

followed by showing the ஸுரப¥₄ முத்₃ரா to the IUC and subsequently per-

forming the அஸ்த்ரமந்த்ரம் over the IUC will be referred to as performing

ேஶாஷணம்-தா₃ஹநம்-ப்லாவநம்-ஸுரப¥₄முத்₃ரா-

அஸ்த்ரமந்த்ரம்

to that IUC.
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

Procedure for offering
அர்க்₄யம்-பாத்₃யம்-ஆசமநீயம்-ப்ேலாதவஸ்த்ரம்

Hold an உத்₃த₄ரிணி of water from the அர்க்₄ய பாத்ரம் (vessel no. 2) in

your right hand while ringing the க₄ண்டா with your left hand and offer it to

the Lord while reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய அர்க்₄யம் ஸமர்பயாமி Á
Visualize Him accepting your offering in His right hand and pour this water

into the ப்ரத¦க்₃ரஹ பாத்ரம் (vessel no. 7). Hold an உத்₃த₄ரிணி of water

from the பாத்₃ய பாத்ரம் (vessel no. 3). in your right hand while ringing the

க₄ண்டா with your left hand and offer it to the Lord’s feet while reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய பாத்₃யம் ஸமர்பயாமி Á
and pour this water into the ப்ரத¦க்₃ரஹ பாத்ரம் (vessel no. 7). This must

be done twice. Now, hold an உத்₃த₄ரிணி of water from the ஆசமநீய

பாத்ரம் (vessel no. 4). in your right hand while ringing the க₄ண்டா with

your left hand and offer it to the Lord’s right hand while reciting

ஓம் நேமா நாராயணாய ஆசமநீயம் ஸமர்பயாமி Á
and pour this water into the ப்ரத¦க்₃ரஹ பாத்ரம் (vessel no. 7). This must

be done three times. Show ப்ேலாதவஸ்த்ரம் (a piece of sanctified cloth

used exclusively for the Lord to the Lord) and recite

ஓம் நேமா நாராயணாய ப்ேலாதவஸ்த்ரம் ஸமர்பயாமி Á
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லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம்

This combination of offering of water from the அர்க்₄ய பாத்ரம் (vessel

no. 2) once, from the பாத்₃ய பாத்ரம் (vessel no. 3) twice and from

ஆசமநீய பாத்ரம் (vessel no. 4) three times followed by showing

ப்ேலாதவஸ்த்ரம் will be referred to as the process of offering

அர்க்₄யம்-பாத்₃யம்-ஆசமநீயம்-ப்ேலாதவஸ்த்ரம்

to the Lord.

இத¦ லகு₄ ப₄க₃வதா₃ராத₄நக்ரமம் ஸமாப்தம்
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